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Sistema HTA® 

un sistema completo per l’acqua 
calda e fredda potabile
Sicurezza nelle reti idriche  

La sicurezza dell'acqua calda e fredda potabile 
all'interno degli edifici si basa sulla corretta 
progettazione ed installazione delle reti idriche e 
sull'adozione di misure preventive in fase di esercizio 
dell'impianto. 

Su questo punto la recente pubblicazione della nuova 
Direttiva Europea 2020/2184 sulla tutela dell'acqua 
destinata al consumo umano ha introdotto l'obbligo 
di redazione di un piano di sicurezza dell'acqua per 
tutti quegli edifici ritenuti a rischio contaminazione, in 
particolare nei confronti di Legionella Pneumophila.

Tra i cardini della corretta progettazione delle reti, 
ritenuta la principale misura predittiva per evitare una 
grave contaminazione della rete idrica, si ricorda:
- corretto dimensionamento e ottimizzazione dei 

percorsi in modo da evitare rami ciechi, punti di 
ristagno o a bassa portata;

- controllo delle temperature di acqua calda e 
fredda potabile all'interno di un determinato range 
considerato a basso rischio di proliferazione;

- corretta scelta dei materiali che devono garantire 
la possibilità di eseguire adeguati trattamenti di 
disinfezione, limitare la formazione di depositi calcarei 
e prevenire fenomeni corrosivi;

- predisposizione di punti di campionamento 
significativi e facilmente accessibili sulla rete di 
acqua calda e fredda nonché negli accumuli quando 
presenti.

Sistema HTA®

• SISTEMA COMPLETO PER LE RETI IDRICHE
• SEMPLICE DA INSTALLARE
• OTTIME PRESTAZIONI IDRAULICHE

Sostenibilità

 

Il sistema HTA di REDI è conforme ai criteri CAM in meteria 
di appalti pubblici, EPD Type III disponibile.

Aliaxis Italia riduce i rifiuti plastici e migliora le proprie 
soluzioni per un’edilizia più sostenibile.
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Una sola gamma di raccordi

Tubo HTA®

La soluzione per le reti d’acqua calda sanitaria. 
Resistente fino a 70° in condizioni di regime.

Tubo HTA®- F

La soluzione per le reti d’acqua fredda sanitaria. 
Resistente allo shock termico (picchi di 70° per 30 min.)



1.	 Ostacola la 
proliferazione batterica

2.	Adatto ai trattamenti 
chimici e termici
sia per l’acqua calda che 
per l’acqua fredda.

3.	Limita la formazione di 
depositi di calcare
uno dei fattori critici per lo 
sviluppo dei batteri.

4. Riduce lo sviluppo del 
biofilm

5. 	Assenza di corrosione 
sistema HTA®

è insensibile alla corrosione, 
garantendo quindi la 
durabilità  e la tenuta delle 
reti idrauliche.

6. Resistenza al fuoco
HTA® è classificato B-s1-d0 
( secondo UNI EN 13501-1) 
(Euroclassi).

7. 	Elevate prestazioni 
idrauliche
la finitura superficialeinterna 
del Sistema HTA® riduce le 
perdite di carico. Diametri 
costanti di tubi e raccordi 
(passaggio totale e flusso 
ottimizzato).

8. Controllo dei tempi 
di posa
una soluzione professionale 
che facilita la posa in opera. 

• Tubi leggeri. 
• Assenza di attrezzatura 
   specifica. 
• Fiamma libera non  
   necessaria in cantiere.

9. Montaggio sicuro:
• Verifica visiva della posa  
   in opera del polimero. 
• Applicatore specifico. 
• Montaggio ad elevate   
   prestazioni.

CERTIFICAZIONI

• Certificazioni di conformità  
n. 1857/2019 - Rev. 1 n. 322/2012-
REV.3 alla UNI EN ISO 15877-
2:2011 rilasciate da IIP-UNI.

• Approvazione del Ministero 
del Lavoro della Salute e delle 
Politiche Sociali n. 0012327- 
P-17/03/2009 per l’utilizzo 
del PVC-C per il trasporto in 
pressione di acqua destinata al 
consumo umano secondo il DM 
174 del 06/04/2004.

Sistema HTA® punti di forza

• Attestato francese di conformità 
sanitaria (ACS) per la 
conduzione di acqua potabile.

• ATEC N° 14/13-1924: certificato 
francese di valutazione tecnica 
per il sistema completo.

• Classificazione di resistenza al 
fuoco B-s1-d0 secondo UNI-EN 
13501-1.

LA SCELTA DELLA SICUREZZA
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Schema di capitolato: 

AMBITO D’APPLICAZIONE:
distribuzione acqua calda e acqua fredda 
sanitaria.

IDENTIFICAZIONE:
I tubi sono diversificati secondo un colore per 
l’acqua fredda (arancione) e uno per l’acqua calda 
(marrone). Un solo tipo di raccordi di colore marrone.  
Un solo polimero di saldatura di colore arancione 
rende evidente la saldatura.

La gamma di tubi per l’acqua calda è composta da:
- PN 25 con diametro da 16 a 63
- PN 16 con diametro da 32 a 160

La gamma di tubi per l’acqua fredda è :
- PN 16 con diametro da 16 a 160.

I tubi (marroni) e i raccordi sono testati per il 
trasporto di acqua calda sanitaria fino ad una 
temperatura di 70°C in condizioni di regime.

I componenti del sistema (raccordi e collegamenti) 
sono sottoposti a prove di pressione alternata 
20/60 bar in ragione di 5000 cicli/ora per i diametri 
da 16 a 90 e 2500 cicli/ora per i diametri da 110 a 
160 secondo la norma NF T 54-094.

Il sistema sarà fornito da un'impresa certificata 
ISO 9001, 14001. Il sistema è titolare di una 
certificazione di qualità  ATEC (CSTB) per i tubi 
e raccordi dal diametro 16 al 160 (distribuzione 
d’acqua calda e d’acqua fredda sanitaria 
secondo la norma EN ISO 15877).
- I tubi e i raccordi devono possedere 

un’attestazione di conformità sanitaria (ACS).
- Il sistema dovrà avere una certificazione CSTBat.
- Il sistema avrà una classificazione di resistenza al 

fuoco Euroclassi B-s1-d0 secondo norma 1350-1.
- Il sistema è certificato UNI-IIP n° 1857/2019 e  

n° 322/2012 e approvato dal Ministero della 
Sanità protocollo n° 0012327-P-17/03/2009 per 
l'uso con acqua potabile.

POLIMERO DI SALDATURA:

Il collegamento dei diversi elementi del sistema 
(tubi e raccordi) avverrà per saldatura chimica a 
freddo per mezzo di uno specifico decappante e di 
un polimero di saldatura compatibile con l'acqua 
potabile e di colore arancione che rende evidente 
la salatura. 

TRATTAMENTI PREVENTIVI CONTRO LA 
PROLIFERAZIONE BATTERICA:

Tenuto conto delle problematiche di proliferazione 
di alcuni batteri all’interno delle reti d’acqua 
calda e fredda potabile, il sistema sarà in grado 
di supportare i trattamenti chimici e temici (in 
continuo e shock) previsti in materia prevenzione di 
Legionella dalla vigente legislazione ( secondo le 
concentrazioni in essa riportate fatta salva diversa 
indicazione del produttore).

GARANZIA:

L'impresa è in grado di realizzare lo studio della 
dilatazione della rete idrica sulla base delle 
planimetrie fornite dall’impresa aggiudicataria.
 
AMBIENTE:

Il sistema deve essere titolare di una scheda dati
ambientale e sanitaria (FDES - Fiche des données
environnement et sanitaire) secondo la norma NF
EN 15804+AI e smi.

CERTIFICATI: 

Tutti i certificati sempre aggiornati sono disponibili 
sul nostro sito internet www.aliaxis.it

Sistema di condutture in materiale di sintesi (C-PVC) 
per il trasporto di fluidi caldi e freddi in pressione.
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Tubi 
CARATTERISTICHE GENERALI
Colori di marcatura e del rivestimento a seconda del PN:
-	marcatura gialla e rivestimento giallo per PN 16,

-	marcatura bianca e rivestimento arancione per PN 25.

ATTENZIONE:
•	 In ogni tabella, le quote di cui non si precisa l’unità di 

misura vengono considerate in millimetri.

•	Tutti i raccordi da avvitare sono passo gas:

-	Sul tubo HTA® le filettature sono coniche e le 
maschiature cilindriche.

-	Sul tubo IN OTTONE, sia le filettature che le maschiature 
sono cilindriche.

NOTA IMPORTANTE:
Con l’obiettivo costante di migliorare la gamma e la 
qualità dei propri prodotti nell’ambito delle norme 
esistenti in vigore, la Società GIRPI si riserva il diritto 
di modificare senza alcun preavviso le caratteristiche 
dimensionali di tubi e raccordi nonché la quantità di 
prodotti della gamma.

D
(mm)

L 
(m)

Codice €/pz
 (*)

Serie s 
(mm)

Massa 
kg/ml

Ø 
int.

Cont. 
l/m

16 2 THTAF16  16,79 10 500 4 1,8 0,140 12,4 0,12
20 3 THTAF20  22,09 10 - 4 2,3 0,220 15,4 0,19
25 3 THTAF25  30,72 10 - 4 2,8 0,330 21,2 0,29

Tubo HTA®- F    (PN25)

D
(mm)

L 
(m)

Codice €/pz
 (*)

Serie s 
(mm)

Massa 
kg/ml

Ø 
int.

Cont. 
l/m

16 3 TBHT163  17,12 10 500 25  1,8 0,140  12,4 0,12
20 3 TBHT203  23,03 10 500 25  2,3 0,220  15,4 0,19
25 3 TBHT253  33,16 10 - 25  2,8 0,330  19,4 0,29
32 3 TBHT323  48,46 10 - 25  3,6 0,540  24,8 0,48
40 3 TBHT403  75,66 10 - 25  4,5 0,840  31,0 0,75
50 3 TBHT503  116,32 5 - 25  5,6 1,307  38,8 1,18
63 4 THT6325  244,89 5 - 25  7,1 1,945  48,8 1,87

Tubo HTA®    (PN25)

Colori della marcatura e 
dell'imballo differenziati in 
base al PN:

- marcatura nera e 
imballo giallo per PN16

- marcatura bianca e 
imballo arancione per il 
PN25

- tubi tappati.

D
(mm)

L 
(m)

Codice €/pz
 (*)

Serie s 
(mm)

Massa 
kg/ml

Ø 
int.

Cont. 
l/m

32 3 THTAF32  32,24   10 - 6,3 2,4 0,360 27,2 0,58

40 3 THTAF40  49,47 10 - 6,3 3,0 0,559 34,0 0,91
50 3 THTAF50  76,86 5 - 6,3 3,7 0,908 42,6 1,42
63 4 THTAF63  156,36 5 - 6,3 4,7 1,945 53,6 2,25
75 4 THTAF75  274,89 1 - 6,3 5,5 1,960 64,0 3,21
90 4 THTAF90  339,30 1 - 6,3 6,6 2,760 76,8 4,58
110 4 THTF110  469,44 1 - 6,3 8,1 4,310 93,8 6,91
125 4 THTF125  800,66 1 - 6,3 9,2 5,56 106,6 8,92
160 4 THTF160 1.224,69 1 - 6,3 11,8 9,200 136,4 14,6

Tubo HTA®- F    (PN16)

(*) Numero di tubi per fascio

D
(mm)

L 
(m)

Codice €/pz
 (*)

Serie s 
(mm)

Massa 
kg/ml

Ø 
int.

Cont. 
l/m

32 3 THT3216  34,45 10 150 16 2,4 0,360 27,2 0,58

40 3 THT4016  54,04 10 120 16 3,0 0,559 34,0 0,91
50 3 THT5016  83,39 5 150 16 3,7 0,908 42,6 1,42
63 4 TUBHT63  166,74 5 100 16 4,7 1,440 53,6 2,25
75 4 TUBHT75  288,49 1 - 16 5,5 1,960 64,0 3,21
90 4 TUBHT90  391,65 1 - 16 6,6 2,760 76,8 4,58
110 4 TBHT110  537,63 1 - 16 8,1 4,310 93,8 6,91
125 4 TBHT125  849,55 1 - 16 9,2 5,56 106,6 8,92
160 4 TBHT160  1.307,46 1 - 16 11,8 9,200 136,4 14,6

Tubo HTA®    (PN16)

(*) Numero di tubi per fascio

s

s
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D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

16 GIH4M16  2,44 15 1.500 9 15 22,9

20 GIH4M20  2,75 15 120 11 17 28,5

25 GIH4M25  3,89 10 80 14 19,9 35,8

32 GIH4M32  5,26 10 1.000 17 23 44

40 GIH4M40  8,49 10 1.000 21,5 27 52,4

50 GIH4M50  13,99 5 500 27 32 63,3

63 GIH4M63  22,87 1 600 31 38 83

75 GIH4M75  33,87 1 - 38 45 92,5

90 GIH4M90  86,37 1 - 46 54 111,5

110 GH4M110  131,71 1 - 57 63,3 136,5

125 GH4M125  243,34 1 - 63,5 69,6 153,5

160 GH4M160  419,96 1 - 81 87,1 190

D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

16 GIH8M16  2,95 15 1.500 4,5 14,5 24

20 GIH8M20  3,14 15 750 5 17 27,5

25 GIH8M25  3,81 10 1.000 6 19,7 33,9

32 GIH8M32  6,41 10 1.000 7,5 22,7 42,1

40 GIH8M40  9,23 10 1.000 9,5 27 51,7

50 GIH8M50  10,96 5 500 11 31,5 63,2

63 GIH8M63  17,76 1 100 12,5 38 78

75 GIH8M75  35,96 1 - 18 45 92

90 GIH8M90  86,76 1 - 19,5 52 114,2

110 GH8M110  87,51 1 - 23,5 61,5 136,3

125 GH8M125  210,92 1 - 28 69 153,5

160 GH8M160  446,88 1 - 34,5 87,2 190

D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

16 GIHMA16  1,84 15 1.500 3,5 15 33,5 22

20 GIHMA20  1,84 15 225 3,5 17 37,5 27

25 GIHMA25  2,55 10 1.000 3,5 19,5 42 33,7

32 GIHMA32  3,97 10 1.000 3,5 23 49,5 42,9

40 GIHMA40  6,05 10 1.000 3 27 57 50,5

50 GIHMA50  9,03 5 250 3,5 31,7 66,6 63,1

63 GIHMA63  15,68 1 100 3 38 79,6 78

75 GIHMA75  35,96 1 - 4,5 45 93,5 90

90 GIHMA90  51,01 1 - 5 51,5 108,6 114,6

110 GHMA110  69,63 1 - 4 61,5 129,6 128,5

125 GHMA125  164,52 1 - 6 69 144 148,1

160 GHMA160  391,99 1 - 10 86 182,5 187,1

Curva 90° F/F

Curva 45° F/F

Manicotto F
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D-d
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

Z1
(mm)

E
(mm)

E1
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

a
(mm)

20-16 HTR2016  5,35 15 750 10,1 17 15 57 30 24

25-16 HTR2516  6,45 10 500 12,7 18,5 14,5 65,7 37,1 24

25-20 HTR2520  6,45 10 500 12,6 18,5 16,5 66,2 37,1 30,6

32-16 HTR3216  9,83 10 500 16,1 22,3 14,6 81 44,5 23,5

32-20 HTR3220  9,83 10 1.000 16,1 23 16,8 81,5 44,5 29,5

32-25 HTR3225  9,83 10 1.000 16,1 22,1 18,5 81,1 44,5 37

40-20 HTR4020  15,13 5 250 20,1 27,1 16,7 97 54 37

40-25 HTR4025  15,13 5 500 20,1 26,5 19 97 54 37

40-32 HTR4032  15,13 5 100 20,1 26,5 22,5 97 53,5 45

50-20 HTR5020  26,64 5 500 25,2 32 17 118,8 61,5 33

50-25 HTR5025  26,64 5 500 25,2 32 19 118,8 61,7 33,5

50-32 HTR5032  26,64 5 250 25,2 31,5 22,5 119,1 65 45

50-40 HTR5040  26,64 5 500 25,2 31,5 26,5 119 65 53,5

63-20 HTR6320  39,06 1 100 31,5 37,5 17,5 143,7 80 37,1

63-25 HTR6325  39,06 1 50 31,5 38,4 20 143,7 80 37

63-32 HTR6332  39,06 1 50 32 37,5 23 143,7 80 45,5

63-40 HTR6340  39,06 1 100 32 38,3 26,8 143,5 80 54

63-50 HTR6350  39,06 1 50 32 37,5 32 143,5 80 65

75-20 HTR7520  81,97 1 - 38 44,5 16 166 80 35

75-25 HTR7525  81,97 1 - 38 44,5 19 166 92,5 37

75-32 HTR7532  81,97 1 - 38 44,5 23,8 166 92,5 45

75-40 HTR7540  81,97 1 - 38 44,5 27,5 166 92,5 54

75-50 HTR7550  81,97 1 - 37,6 44,5 32 166 93 65

75-63 HTR7563  81,97 1 - 37,6 44,5 38 166 92,2 79,3

90-32 HTR9032  126,01 1 - 45,2 53,2 23,4 197 114,5 45

90-40 HTR9040  126,01 1 - 45,2 53 26,5 197,3 114 54

90-50 HTR9050  126,01 1 - 45,2 53,1 32,5 196,9 114,8 65

90-63 HTR9063  126,01 1 - 45,1 52,6 38 196,7 114 80

90-75 HTR9075  126,01 1 - 45,1 52 44,5 196,9 114 93

110-40 HTR1140  204,48 1 - 55,1 62 26 237 135 64,8

110-50 HTR1150  204,48 1 - 55,2 61,5 31,5 237 135 64,1

110-63 HTR1163  204,48 1 - 55,2 62 38 237,4 135,5 80

110-75 HTR1175  204,48 1 - 55,2 61,5 45,5 237,2 135 93

110-90 HTR1190  204,48 1 - 55,2 61,5 51,6 237 135 114,5

Derivazione ridotta 90° F/F
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D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

K
(mm)

16 GIHTE16  2,95 15 750 9 15 48,4 24,7 24,1

20 GIHTE20  4,05 15 225 11 17 56,3 28,8 28

25 GIHTE25  5,70 10 100 13,5 18,7 66 33,2 36,9

32 GIHTE32  6,95 10 1.000 17 22,9 81 45 40,1

40 GIHTE40  10,96 10 1.000 21 26,5 96,8 53,5 52,8

50 GIHTE50  19,25 5 - 26 31,9 118,8 65 65,9

63 GIHTE63  30,96 1 50 33 39,1 143 79,9 71

75 GIHTE75  47,19 1 - 39 44,5 166,5 92 83

90 GIHTE90  117,91 1 - 46 52 197,4 113,2 98,7

110 GHTE110  155,44 1 - 56 62 235 132,3 119,3

125 GHTE125  305,43 1 - 62,5 70,2 265,3 151 132,8 

160 GHTE160  631,59 1 - 84 86,5 342 190,3 172,4 

Derivazione 90° F/F

D-d
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

20-16 GIHRS20  1,84 15 225  2,5 15 16,9

25-20 GIHRS25  2,55 20 400  3 17 20

32-25 GIHRS32  3,81 10 1.000  3,6 19,5 23,5

40-32 GIHRS40  4,87 10 1.000  4,1 23 26,8

50-40 GIHRS50  7,39 5 500  4,7 27 31,7

63-50 GIHRS63  10,18 1 100  8 31 39

75-63 GIHRS75  14,74 1 -  7 37,5 44,5

90-75 GIHRS90  21,57 1 -  7.,5 44 51,5

110-90 GHRS110  45,34 1 -  10 52 62

125-110 GHRS125  72,77 1 -  8 63 71 

Riduzioni semplici M/F

D-d
(mm)

Codice €/pz E
(mm)

L
(mm)

90-25 RDC9025  28,60 1 - 18,5 51

90-32 RDC9032  28,17 1 - 22 51

125-63 RDC1263  80,31 1 - 38,5 69,5

125-75 RDC1275  80,31 1 - 44,5 69,5

160-110 RDC1611  97,80 1 - 62 87 

160-125 RDC1612  108,49 1 - 69 87

Riduzioni concentriche M/F
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D-d
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

e
(mm)

L
(mm)

25-16 HRD2516  2,95 10 500 25,5 19 14,5 39,9

32-16 HRD3216  6,25 10 - 30,5 23 15 45,7

32-20 HRD3220  5,26 10 500 31 22,5 16,5 48

40-16 HRD4016  9,03 5 - 37,3 26,4 14,7 52

40-20 HRD4020  9,03 5 250 37 27 16,8 53,8

40-25 HRD4025  7,75 5 500 36,8 27 19 56

50-20 HRD5020  11,71 5 - 44,8 31,3 17 61,8

50-25 HRD5025  11,71 5 500 44,8 32 19,5 64,1

50-32 HRD5032  10,02 5 500 44,7 32 23 67,6

63-20 HRD6320  17,76 1 20 55 38,4 17 72

63-25 HRD6325  17,76 1 50 55 38,4 19 74,3

63-32 HRD6332  17,76 1 100 55 38,3 23 78,1

63-40 HRD6340  15,87 1 50 55 38,3 27 81,6

75-20 HRD7520  28,60 1 - 62,1 45,5 17 79

75-25 HRD7525  28,60 1 - 63 45,5 19,2 81,7

75-32 HRD7532  28,60 1 - 61,9 45,5 23 84,9

75-40 HRD7540  28,60 1 - 62,3 45,5 26,5 89,1

75-50 HRD7550  28,60 1 - 62,1 45 32 94,2

90-25 HRD9025  34,62 1 - 74,5 52,5 19,5 94,2

90-32 HRD9032  34,62 1 - 74,3 53 23 97,6

90-40 HRD9040  34,62 1 - 74,1 52,5 27,3 101,4

90-50 HRD9050  34,62 1 - 74,1 52,5 32 106

90-63 HRD9063  34,62 1 - 74 52 38,5 112,8

110-50 HRD1150  46,29 1 - 90,2 61,5 32 122,2

110-63 HRD1163  46,29 1 - 110 62 38 128

110-75 HRD1175  46,29 1 - 84,6 61,5 49,8 134,4

125-90 HRD1290  80,31 1 - 99,5 68,5 52 151,6

160-75 HRD1675  187,70 1 - 127 86,5 44,5 171,5

160-90 HRD1690  187,70 1 - 127,7 85,7 51,5 179,2

160-110 HRD1611  187,70 1 - 126 86,5 62 187,8

160-125 HRD1612  187,70 1 - 120 85,4 66,9 187,2

Riduzione doppie M/F
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D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

16 GIHMI16  37,87 1 - 27 15 57 30

20 GIHMI20  44,56 1 - 27 17 61 39 

25 GIHMI25  54,58 1 - 27 19,5 66 45

32 GIHMI32  68,68 1 - 27 23 73 5

D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

K
(mm)

G
(mm)

32 4MI3212  34,38 1 - 17 23 77,5 44 20,5 1/2”

40 4MI4012  40,71 1 - 21,5 27 90 54 24,5 1/2” 

50 4MI5012  51,83 1 - 26 32 105 65 30 1/2”

63 4MI6312  74,54 1 - 32 38 124 80 37 1/2”

Manicotto PVC-C per termocoppia

Curva PVC-C con inserto in ottone filettato F

Derivazione 90° con inserto in ottone filettato F

D
(mm)

G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

A1
(mm)

L
(mm)

Z1
(mm)

L1
(mm)

40 3/4” TGR4034  58,24 1 - 21,7 26,5 54,1 40 96,4 24 42,3

50 3/4” TGR5034  65,86 1 - 26,2 31,2 64,8 40 118 28.7 46,9

63 3/4” TGR6334  76,70 1 - 33 38,3 79,7 40 142,7 36 54,3

D
(mm)

G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

A1
(mm)

L
(mm)

Z1
(mm)

L1
(mm)

32 1/2” GRL3212  41,26 1 - 17 23 43 46 80 28 47

40 1/2” GRL4012  49,63 1 - 21,5 26,5 54 47 96,5 28 47

50 1/2” GRL5012  57,92 1 - 26 33 65 47 118,5 28,5 47

63 1/2” GRL6312  75,00 1 - 33 38,5 79,5 47 142,5 35 53,5

32 3/4” GRL3234  41,26 1 - 17 23 43 46 80 28 47

40 3/4” GRL4034  49,63 1 - 21,5 26,5 54 47 96,5 28 47

50 3/4” GRL5034  57,92 1 - 26 33 65 47 118,5 28,5 47

63 3/4” GRL6334  74,54 1 - 33 38,5 79,5 47 142,5 35 53,5

Derivazioni ridotte 90° filettati con anello metallico di rinforzo in 
acciaio cadmiato Femmina/ filettato F
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D
(mm)

Codice €/pz L
(mm)

A
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

H
(mm)

G
(mm)

75 HTL7512  109,31 1 - 166 92,5 38,5 44,5 82 1/2”

90 HTL9012  153,83 1 - 196 114 46 52 94,5 1/2”

125 HTL1212  548,05 1 - 306 150 84 69 234 1/2”

160 HTL1612  1.225,19 1 - 340 191 84 88 252 1/2”

D-f
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

E1
(mm)

A
(mm)

L
(mm)

L1
(mm)

16-3/8” GHEAL16  14,18 5 - 20 32,5 17 15 32 49,5 11

20-1/2” GHEAL20  14,18 5 - 25 41 19 17 36 60 15

25-3/4” GHEAL25  18,27 5 - 32 43 22,5 19,5 41,7 65,5 16,5

32-1” GHEAL32  32,30 5 - 40 49 27 23 49,5 76 19,5

40-1”1/4 GHEAL40  53,44 1 50 50 54 31,9 27 60 86 22

50-1”1/2 GHEAL50  70,76 1 25 63 52,8 38,4 31,6 66 91,2 22

63-2” GHEAL63  93,64 1 20 75 62,2 44,1 38,5 82 106,5 26

75-2”1/2 GHEAL75  140,67 1 - 90 74 51,5 44,4 99,3 125,5 32,5

90-3” GHEAL90  169,63 1 - 110 92,2 51,2 61,5 117 143,4 35,5

F A

L1

D
1 D

Z
L

E

E1

Giunto con filettatura in ottone F/M/filettato M

Derivazione e manicotto per strumentazione
F/F filettato F

D-G
(mm)

Codice €/pz A1
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

H
(mm)

110-1/2” HML1112  172,65 1 - 36 20 61 163 132 100

110-3/4” HML1134  115,12 1 - 41 20 61 163 132 101

A D

E
L

Z

H

A1
G

Manicotto per installazione con filettatura F/F - filettato F

F A

L1

D
1 D

Z
L

E

E1

D-f
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

E1
(mm)

A
(mm)

L
(mm)

L1
(mm)

16-1/2” GHEBL16  13,99 5 - 20 36,5 16,5 14,5 32 53 13,5

20-3/4” GHEBL20  17,37 5 - 25 43 19,5 17 41 62,5 16

25-1” GHEBL25  24,64 5 - 32 45,5 23 19 49,5 68,5 19,5

32-1”1/4 GHEBL32  46,16 5 - 40 54 27 23 60 81 22

40-1”1/2 GHEBL40  60,99 1 - 50 54 32 27 66 86 22

50-2” GHEBL50  82,67 1 - 63 61,5 38,5 31,5 82 100 26

Giunto con filettatura in ottone B 
F/M/F da avvitare
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D-G
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

16-3/8” GHMML16  13,40 5 100 20 9 17 38,5 32

20-1/2” GHMML20  13,40 5 25 25 9 16,5 44 36

25-3/4” GHMML25  16,39 5 120 32 9,5 19,5 49 41,5

32-1” GHMML32  31,35 5 100 40 9,5 23 56,5 49,5

40-1”1/4 GHMML40  51,66 1 20 50 7 31 64 60

50-1”1/2 GHMML50  68,53 1 20 63 7 37,5 69,5 66

63-2” GHMML63  90,41 1 20 75 8 43,5 80,5 82

75-2”1/2 GHMML75  119,80 1 - 90 13,5 51 91,5 100

90-3” GHMML90  138,82 1 - 110 18,5 61 108,5 117

Manicotto misto filettato (filetto in ottone)
F/M filettato F

D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

G1
(mm)

A1
(mm)

A2
(mm)

16-3/8” GH3FL16  22,20 5 - 34 15 49 3/4” 29 18

20-1/2” GH3FL20  25,74 5 - 33 18 51 1” 36 21

25-3/4” GH3FL25  38,63 5 - 51 19 70 1”1/4 45 28

32-1” GH3FL32  52,85 5 - 56 23 79 1”1/2 52 33

40-1”1/4 GH3FL40  86,28 5 - 58 27 85 2” 66 42

50-1”1/2 GH3FL50  105,14 1 - 63 32 95 2”1/4 72 48

63-2” GH3FL63  167,27 1 - 70 38 108 2”3/4 89 60

Giunto misto 3 pezzi da incollare/filettato M in ottone - Femmina in C-PVC

D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

G1
(mm)

A1
(mm)

A2
(mm)

16-3/8” GH3GL16  20,35 5 - 34 15 49 3/4” 29 18

20-1/2” GH3GL20  24,08 5 - 33 18 51 1” 36 21

25-3/4” GH3GL25  34,90 5 - 51 19 70 1”1/4 45 28

32-1” GH3GL32  47,42 5 - 56 23 79 1”1/2 52 33

40-1”1/4 GH3GL40  78,90 5 - 58 27 85 2” 66 42

50-1”1/2 GH3GL50  96,46 1 - 63 32 95 2”1/4 72 48

63-2” GH3GL63  161,37 1 - 70 38 108 2”3/4 89 60

Giunto misto 3 pezzi da incollare/filettato F in ottone - Femmina in C-PVC
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D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

A1
(mm)

L
(mm)

B
(mm)

16-1/2” GH4GP16  18,12 5 500 12 15 24 36 32 17

20-1/2” GH4GP20  22,75 5 250 16 16,5 29 36 32 21

25-3/4” GH4GP25  43,46 5 - 17 19,5 35 41 37,5 20,5

D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

A1
(mm)

L
(mm)

16-1/2” GH4GL16  16,07 5 100 12 15  24  36 32

20-1/2” GH4GL20  17,37 5 - 16 16.5 29 36 32

25-3/4” GH4GL25  31,35 5 - 17 19.5 35 41 37,5

Spazio tra i fori della piastrina:
50 mm

mensione dei fori della piastrina:
8 mm

Particolarmente adatto per coppie di serraggio elevate

Nota: la guarnizione deve essere a contatto su una superficie piana

Curve 90° filettata per coppie di serraggio elevate 
Femmina/filettato F

Gomito a 90° per cartongesso

D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

K
(mm)

16-1/2” GIHDR16  9,35 15 - 20 15 24

20-3/4” GIHDR20  10,80 15 -  22 17 29.5

25-1” GIHDR25  15,33 10 -  23 20 36

32-1”1/4 GIHDR32  21,50 10 - 26 23 45

40-1”1/2 GIHDR40  27,58 10 - 29 27 52

50-2” GIHDR50  47,54 5 - 31 32 65.5

Manicotti di raccordo con giunto EPDM anello e dado in ottone
Maschio/filettato F

D-G
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

Z1
(mm)

A1
(mm)

L1
(mm)

16-1/2” GIHTG16  17,92 5 - 9 15 48 24,3 11,2 30,1 28,1

20-1/2” GIHTG20  19,21 5 - 13,9 17 61 29,8 13,5 30,2 30

25-3/4” GIHTG25  36,35 5 - 13,5 19,5 66,6 35 17,2 40 35,7

Derivazioni 90° filettati con anello metallico di rinforzo
Femmina/ filettato F
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D-f
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

Z
(mm)

E1
(mm)

A
(mm)

L
(mm)

20-1/2” GIHEA20  14,74 15 - 27,5 28,6 18,6 30 45,6

25-3/4” GIHEA25  19,57 10 - 32 34,8 22,5 36,5 53,8

32-1” GIHEA32  32,65 10 - 40 42 26,7 47 65

40-1”1/4 GIHEA40  53,63 10 - 50 44,8 32 55,5 71,6

50-1”1/2 GIHEA50  70,97 5 - 63 45,5 38,5 68 77

63-2” GIHEA63  93,64 1 - 75 50,2 44,4 78,5 88,1

D-f
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

Z
(mm)

E1
(mm)

A
(mm)

L
(mm)

16-1/2” GIHEB16  14,38 15 - 23 27,5 16,4 24 42,1

25-1” GIHEB25  24,99 10 - 32 35,5 22,8 36,5 55,5

32-1”1/4 GIHEB32  41,73 10 - 40 40 26,7 39,9 63

40-1”1/2 GIHEB40  55,32 10 - 50 42,7 31,9 54,5 69,5

50-2” GIHEB50  73,05 5 - 63 50,3 37,9 68 82

Giunto filettati F/M/filettato M

D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

K
(mm)

16 GIH3P16  14,38 15 - 14  15 22 34,5

20 GIH3P20  17,17 15 - 14  16,5 27,5 42,5

25 GIH3P25  20,70 10 - 13,5  19 36 54,5

32 GIH3P32  27,15 10 - 14,5  22,5 41,5 62,5

40 GIH3P40  35,87 10 - 15  27 53 75,5

50 GIH3P50  50,57 5 - 19  31,5 59 83

63 GIH3P63  71,16 1 - 22  38,5 74 100,5

Giunto misto 3 pezzi da incollare F/F

D
(mm)

f
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

Z1
(mm)

F1
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

A1
(mm)

K
(mm)

E
(mm)

16 1/2” H3FPB16  26,33 5 - 19 15 15 58,5 36 3/4” 13 15,5

20 1/2” GH3FP20  26,33 5 - 22 13 15 60,5 44 1” 43 17,5

20 3/4” H3FPB20  26,33 5 - 22 17 16,5 66,5 44 1” 49 17,5

25 3/4” GH3FP25  38,63 5 - 25 18,5 16,5 71,5 56 1”1/4 52 19,5

25 1” H3FPB25  38,63 5 - 25 20  19 75,5 56 1”1/4 56 19,5

E

Z

K

DA1A F

Z1 F1

L

- Le unioni 3 pezzi H3FP sono Femmina da incollare e Maschio da avvitare.

- Le H3FP possono essere raccordate con pezzi in C-PVC e metallo (ottone, ghisa, inox, 
acciaio).

- Per il montaggio delle unioni H3FP utilizzare nastro in PTFE tranne filaccia o materiali simili. 
Inoltre è possibile utilizzare una pasta impermeabile compatibile con il C-PVC.

- La filettatura è conica.

Giunto misto 3 pezzi da incollare/con filettatura in plastica
Femmina - filettato M
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D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

16 GIHBO16  2,24 15 1.500 16 21 24

20 GIHBO20  2,60 15 750 17,4 24 30

25 GIHBO25  3,38 10 500 19,4 28 37

32 GIHBO32  5,26 10 - 22,5 33 45,7

40 GIHBO40  7,97 10 - 28 38 54,5

50 GIHBO50  12,84 5 250 33 45 65

63 GIHBO63  20,94 1 - 39 54,5 80

75 GIHBO75  32,50 1 - 44,5 60 90

90 GIHBO90  67,55 1 - 54 72 110,3

110 GHBO110  92,89 1 - 62 110,3 127,9

125 GHBO125  136,74 1 - 70 121 145,4

160 GHBO160  244,01 1 - 87 154,5 185,2

Tappo F

D
(mm)

Codice €/pz D1
(mm)

E
(mm)

E1
(mm)

L
(mm)

A
(mm)

16 GIHDC16  5,42 1 - 16,3 16 27 48 24

20 GIHDC20  6,91 1 - 21 18 35 59 30

25 GIHDC25  8,57 1 - 27,5 20 35 62 36,5

32 GIHDC32  12,54 1 - 33 23 36 67,5 45

40 GIHDC40  17,72 1 - 42 26 45 80,5 53,5

50 GIHDC50  28,17 1 - 53 31 50 91,5 64,5

Manicotti filettati
Maschio da incastrare

D-G
(mm)

Codice €/pz E
(mm)

25-1/2” GIHFT25  25,18 1 - 19

32-3/4” GIHFT32  26,48 1 - 23

Il manicotto HFT permette di trasformare le unioni da incollare in unioni filettate per il fissaggio 
degli accessori (termometri, manometri, etc...) esclusi tutti gli accessori di manovra (rubinetti, 
valvole, etc...) o altri accessori mobili (flessibili per esempio).

Manicotto filettato
Maschio - filettato F
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D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

D1
(mm)

D2
(mm)

M
(mm)

A
(mm)

25 GIHCS25  6,91 10 - 3 20 23 41 7 33

32 GIHCS32  8,68 10 - 3 23 29 50 7 41

40 GIHCS40  12,65 10 - 3 27 36,5 61 8 50

50 GIHCS50  19,25 5 - 3 32 45,75 73 8 61

63 GIHCS63  29,23 1 - 3 38,5 57,5 90 9 76

75 GIHCS75  33,21 1 - 3 44 59,5 106 10 90

90 GIHCS90  67,90 1 - 5 51,5 84,75 125 11 108

110 GHCS110  85,61 1 - 5 62 103,50 150 11,5 130,5

125 GHCS125  154,15 1 - 5,5 68,5 115,50 169,5 13 147

160 GHCS160  278,54 1 - 6 86 114 211,4 16 187

Collare striato senza giunto F

D
(mm)

Codice €/pz L
(mm)

d
(mm)

16 GIHMC16  3,73 15 - 33 12,5

20 GIHMC20  4,83 15 - 37 15,5

25 GIHMC25  6,17 10 - 42 19,5

32 GIHMC32  8,21 10 - 49 25

40 GIHMC40  11,04 10 - 57 31

50 GIHMC50  15,33 5 - 67 39

63 GIHMC63  20,70 1 - 80 49

75 GIHMC75  43,34 1 - 92 64

Manicotto M/M

D
(mm)

Codice €/pz Z
(mm)

E
(mm)

A
(mm)

R
(mm)

20 GIH4C20  8,77 1 - 40 16 29 40

25 GIH4C25  10,50 1 - 50 19 35,1 50

32 GIH4C32  20,00 1 - 64 23,1 43 64

40 GIH4C40  21,73 1 - 80 26 52 80

50 GIH4C50  34,93 1 - 100 31 64,5 100

63 GIH4C63  47,42 1 - 126 37,5 79,5 126

Curva largo raggio 90° F/F
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D
(mm)

K
(mm)

Codice €/pz B
(mm)

C
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

Z
(mm)

G
(mm)

H
(mm)

Peso
(Kg)

75 54 GCOMP75  697,01 1 - 252 286 260 280 200 204 13 7,2

90 52 GCOMP90  769,04 1 - 252 304 260 280 200 204 13 7,5

110 52 GCOMP11  802,56 1 - 287 328 308 328 203 240 13 9,8

125 - GCOMP12  815,55 1 - - - - - - - - -

160 - GCOMP16  989,47 1 - - - - - - - - -

D
(mm)

Codice €/pz L
(mm)

H
(mm)

C
(mm)

Z
(mm)

A
(mm)

25 HCOMP25  188,64 1 - 268 81 74 229 103

32 HCOMP32  194,97 1 - 293,5 87 82 230 100

40 HCOMP40  237,10 1 - 303,5 104 98 233 103 

50 HCOMP50  263,42 1 - 320,5 106 100 233 93

63 HCOMP63  329,31 1 - 355,5 131 122,5 253 111

H

Z

L

A

C D D

Compensatori

Compensatori

Kit di montaggio per compensatore tipo GCOMP

Codice €/pz Collari 
Quantità

Flange
Quantità

Viti
Quantità

Rondelle
Quantità

HKCMP75  161,34 1 - 2 2 8 8

HKCMP90  245,81 1 - 2 2 16 16

HKCP110  291,90 1 - 2 2 16 16

HKCP125  414,81 1 - 2 2 16 16

HKCP160  691,36 1 - 2 2 16 16
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D-G
(mm)

Codice €/pz LF
(mm)

LU
(mm)

DE
(mm)

DI
(mm)

16-1/2” GHCDG16  32,73 1 - 330 380 18 10

20-1/2” GHCDG20  46,21 1 - 410 457 22 13

25-3/4” GHCDG25  62,87 1 - 520 592 28 17

32-1” GHCDG32  96,82 1 - 640 720 35 22

40-1”1/4 GHCDG40  204,48 1 - 760 825 42 28

50-1”1/2 GHCDG50  329,16 1 - 980 1067 50 34

Flessibili con bocchettoni in ottone
F filettato + dado folle

Ø
(mm)

Codice €/pz LU
(mm)

L
(mm)

E
(mm)

16 GHRRL16  63,77 1 - 3 60 32

20 GHRRL20  38,98 1 - 17 78 35

25 GHRRL25  37,13 1 - 17 72 46

32 GHRRL32  65,34 1 - 21 99 52

40 GHRRL40  128,72 1 - 27 119 62

50 GHRRL50  182,20 1 - 34 137 70

63 GHRRL63  351,83 1 - 42 173 88

Manicotto per il collegamento rapido in ottone
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Inserto D
(mm)

Codice €/pz H
(mm)

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

L
(mm)

M6 32 HCKC326  6,05 25 - 28 20 44 24,5 34

M6 40 HCKC406  6,64 25 1.250 32 24 55 24,5 34

M6 50 HCKC506  8,17 25 - 35 30 65,6 24,5 52

M6 63 HCKC636  9,59 25 - 35 41 79,5 24,5 52

M8 32 HCKC328  6,05 25 5.000 28 20 44 24,5 34

M8 40 HCKC408  6,64 25 1.250 32 24 55 24,5 34

M8 50 HCKC508  8,17 25 1.250 35 30 65,6 24,5 52

7x150 32 HCKC327  6,05 25 - 28 20 44 24,5 34

7x150 40 HCKC407  6,64 25 - 32 24 55 24,5 34

7x150 50 HCKC507  8,17 25 - 35 30 65,6 24,5 52

7x150 63 HCKC637  9,59 25 - 35 41 79,5 24,5 52

Nota: può essere dotato di spessore di riferimento CALE 3263 
altezza 20 mm impilabile o spessore 3263/

COLLARI MONOKLIP® poliamide nero con con inserto filettato 

Inserto D
(mm)

Codice €/pz H
(mm)

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

L
(mm)

E
(mm)

M6 16 GHCK166  2,90 50 - 18 12 27 20 16 1

M6 20 GHCK206  3,03 50 - 22 14 32 22 16 1

M6 25 HCKC256  3,30 50 - 22 16 39 25 16 1

M8 16 GHCK168  2,90 50 - 18 12 27 20 16 1

M8 20 GHCK208  3,03 50 2.500 22 14 32 22 16 1

M8 25 HCKC258  3,30 50 5.000 22 16 39 25 16 1

7x150 16 GHCK167  3,46 50 - 18 12 27 20 16 1

7x150 20 GHCK207  3,50 50 - 22 14 32 22 16 1

7x150 25 GHCK257  3,81 50 - 22 16 39 25 16 1L

Nota: da utilizzare con spessore di riferimento CALE 1225 altezza 20 mm

Ø16 ÷ Ø25

Ø32 ÷ Ø63

COLLARI MONOKLIP®

Ideati in particolare per il supporto delle condutture. 
Sono non corrodibili, resistenti, di facile installazione e 
permettono la libera dilatazione del tubo.

Passo massimo fra i supporti: vedere scheda tecnica n° 6.1
I collari Monoklip con base forata permettono l’utilizzo di 
viti a testa svasata con Ø 4 e 5 mm.

COLLARI MONOKLIP® in polipropilene nero 
con inserto metallico filettato per M6, M8 o 7x150 

Inserto D
(mm)

Codice €/pz d1
(mm)

H
(mm)

A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

L
(mm)

d
(mm)

E
(mm)

J
(mm)

M8 75 HCKC758  10,85 1 - M8 80 42 96 30 80 9 40 7

M8 90 HCKC908  13,05 1 - M8 80 49 113 30 80 9 40 7

M8 110 HKC1108  18,66 1 - M8 80 60 130 30 80 9 40 7

M8 125 HKC1258  28,02 1 - M8 120 70 159 30 190 9 170 7

M8 160 HKC1608  42,91 1 - M8 120 85 194 30 230 9 210 7

COLLARI MONOKLIP® 
Ø75 ÷ Ø160
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D
(mm)

Codice €/pz L
(mm)

B
(mm)

A
(mm)

Z
(mm)

E
(mm)

20 HCB3P20  - 1 - 123,5 17 76,5 89,5 16

25 HCB3P25  95,52 1 - 129 17 76,5 90 19

32 HCB3P32  109,98 1 - 155 21 84 109 22

40 HCB3P40  132,03 1 - 189 32 102 135 26

Valvole antiriflusso a battente

Z

AD

L

B

E

D
(mm)

Codice €/pz A
(mm)

B
(mm)

C
(mm)

E
(mm)

F
(mm)

 50 GHCBS50  194,58 1 - 73 21 18 15 81

 63 GHCBS63  204,64 1 - 90 32 18 15 81

Valvole di non ritorno per montaggio tra flange
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INTRODUZIONE 
Le presenti istruzioni devono essere lette prima dell’installazione e/o  
messa in servizio al fine di evitare danni a cose o pericoli alle persone. 
SIMBOLI 
In queste istruzioni per l’uso, vengono impiegate le seguenti illustrazioni  
come simboli di avvertimento e di indicazione: 

INDICAZIONE  
Questo simbolo segnala l’indicazione che installatore/gestore deve 
particolarmente osservare. 
ATTENZIONE! 
Questo simbolo si riferisce a operazioni e istruzioni che devono essere 
precisamente eseguite, al fine di evitare danni o distruzioni del 
dispositivo. 
PERICOLO! 
Questo simbolo si riferisce a operazioni e istruzioni, che devono essere 
precisamente eseguite, al fine di evitare pericoli alle persone. 
 
TRASPORTO E IMMAGAZZINAMENTO 
II box non deve subire urti o cadute che potrebbero pregiudicare la 
resistenza strutturale delle parti. Il box deve essere stoccato in ambienti 
con la temperatura compresa tra –10° e 50°C, e non deve essere 
sottoposto ad irraggiamento U.V. 
DATI TECNICI 
PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LEGGERE LE 
PRESENTI ISTRUZIONI  
Per evitare il ferimento, la morte o danni importanti ad oggetti, leggere 
e seguire tutte le istruzioni di sicurezza presenti in questo manuale. 
 
CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI 
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A 

INTRODUCTION 
Les présentes instructions doivent être lues avant l'installation et/ou la 
mise en service, afin d'éviter tout dommage matériel ou physique. 
SYMBOLES 
Dans cette notice d'utilisation, les illustrations suivantes sont utilisées 
comme symboles d'avertissement et d'information. 
INDICATION  
Ce symbole indique une information nécessitant une attention 
particulière de la part de l'installateur/l'opérateur. 
ATTENTION ! 
Ce symbole se réfère à des opérations et à des instructions qui 
doivent être exécutées de façon précise, afin d'éviter d'endommager 
ou de détruire le dispositif. 
DANGER ! 
Ce symbole se réfère à des opérations et à des instructions qui 
doivent être exécutées de façon précise, afin d'éviter tout risque de 
blessure. 
TRANSPORT ET STOCKAGE 
La boîte ne doit subir ni chocs ni chutes susceptibles de nuire à la 
résistance structurelle de ses composants. La boîte doit être stockée 
dans des lieux présentant une température comprise entre –10° et 
50°C, et elle ne doit pas être soumise aux rayons ultraviolets. 

A 

D 

B 
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INSTALLAZIONE 
1)Disporre la valvola nella corretta posizione tra le connessioni dei due tubo. 
ATTENZIONE alla corretta distanza tra i tubi (114 mm).  
 
2)Avvicinare e ruotare le ghiere completando il serraggio del corpo valvola. 
Assicurarsi di avvitare le ghiere in modo corretto senza sforzare l’ingresso e 
serrandole correttamente per garantire la tenuta della valvola 
. 

La valvola possiede due posizioni: funzionamento (apertura) e manutenzione 
(By-Pass - La valvola non chiude ma garantisce un flusso minimo per il 
ricircolo). La posizione viene modificata agendo sul selettore di direzione/by-
pass (5)  
. 

Prima di avviare l’impianto assicurarsi che l’indicatore di direzione di flusso (3) 
e il selettore della direzione/by-pass (5) abbiano le frecce rivolte nella stessa 
direzione 
. 
CAMBIO DELLA DIREZIONE DEL FLUSSO (se necessario) 
1) Estrarre l’indicatore della direzione di flusso (3) verso l’alto. Ruotare il 
selettore della modalità di funzionamento (5) nella direzione desiderata. 
2) Ruotare l’indicatore della direzione di flusso (3) nella direzione voluta 
3) Reinserire l’indicatore della direzione di flusso (3) correttamente nella sede. 
Accertarsi che l’indicatore della direzione di flusso (3) entri correttamente nei 
fori della sede. 
4) Invertire i tappi colorati delle prese dei sensori di pressione (2) e ricollocarli 
nella sede.  
5) Il tappo rosso deve essere montato dal lato dell’ingresso del flusso mentre 
il tappo blu all’uscita 
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Red cap Blue cap Blue cap Red cap 

Référence Produit: VHFLOWCARE20 
Product reference: VHFLOWCARE20 

Riferimento del prodotto: VHFLOWCARE20 
Referencia del producto: VHFLOWCARE20 

VVaannnnee  dd’’ééqquuiilliibbrraaggee  
BBaallaanncciinngg  vvaallvvee  

VVaallvvoollaa  ddii  bbiillaanncciiaammeennttoo  
VVáállvvuullaa  ddee  eeqquuiilliibbrraaddoo  

Afficher les instructions 

View instructions 

THE DATA GIVEN IN THIS LEAFLET IS OFFERED IN GOOD FAITH. NO LIABILITY CAN BE ACCEPTED CONCERNING TECHNICAL DATA NOT DIRECTLY COVERED BY RECOGNIZED INTERNATIONALS STANDARDS. ALIAXIS RESERVES THE RIGHT TO CARRY OUT ANY MODIFICATION TO THE PRODUCTS SHOWN IN THIS LEAFLET. 
LES INFORMATIONS FOURNIES DANS CETTE NOTICE SONT FOURNIES DE BONNE FOI. LA SOCIÉTÉ NE PEUT ÊTRE TENUE POUR RESPONSABLE DES DONNÉES TECHNIQUES QUI NE SONT PAS DIRECTEMENT COUVERTES PAR DES NORMES INTERNATIONALES RECONNUES. ALIAXIS SE RÉSERVE LE DROIT DE MODIFIER LES PRODUITS FIGURANT DANS CETTE NOTICE. 

DONNÉES TECHNIQUES 
LIRE LES PRÉSENTES INSTRUCTIONS AVANT D’INSTALLER 
LA VANNE 
Pour éviter les blessures, les dangers de mort ou de dommages 
matériels, il est important de lire et respecter toutes les instructions 
de sécurité contenues dans ce manuel. 
. 
CONSERVER LES PRÉSENTES INSTRUCTIONS 

C 

GIRPI 
BP 36— Rue Robert Ancel—76700 Harfleur 

FRANCE 
Tel. +33 (0) 2 41 63 73 25  

tech-com.nicoll@aliaxis.com 
www.girpi.com 
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INSTALLATION  
1)Placez la vanne dans la bonne position entre les deux raccords de 
tuyauterie. ATTENTION à respecter la bonne distance entre les tubes (114 
mm). 
. 

2)Approchez et vissez les écrous pour terminer le serrage du corps de la 
vanne. Assurez-vous de visser les écrous sans forcer sur le filetage et les 
serrer correctement pour assurer l'étanchéité de la vanne. 
.  
La vanne a deux positions de fonctionnement: En fonctionnement (ouverte) 
ou en maintenance (By-pass - La vanne n’est pas totalement fermée, un flux 
minimum est assuré). La position est modifiée à l'aide du sélecteur de 
direction/by-pass (5) 
. 
Avant de démarrer le système, assurez-vous que l'indicateur de sens 
d'écoulement (3) et le selecteur de direction / by-pass (5) ont les flèches 
pointant dans la même direction 
. 

CHANGEMENT DE DIRECTION DU FLUX (si nécessaire) 
1) Extrayez l'indicateur de sens du flux (3) vers le haut. Tournez le  
sélecteur de direction/by-pass (5) dans le sens souhaité.  
2) Positionnez l'indicateur de sens du flux (3) dans le sens souhaité.  
3) Réinsérez correctement l'indicateur (3) dans son logement. Assurez-vous 
que l'indicateur (3) entre correctement dans les trous du siège. 
4) Inversez les bouchons colorés du capteur de pression (2) 
5) Le capuchon rouge doit être monté en entrée de flux et le bouchon bleu 
en sortie. 
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INTRODUCTION 
These instructions must be read before installation and/or 
commissioning in order to avoid material or physical damage.  
SYMBOLS 
In these operating instructions, the following illustrations are used as 
warning and information symbols.  
INDICATION  
This symbol indicates information requiring special attention from the 
installer/operator.  
ATTENTION! 
This symbol refers to operations and instructions that must be carried 
out precisely in order to avoid damaging or destroying the device.  
 
DANGER!  
This symbol refers to operations and instructions that must be carried 
out precisely in order to avoid any risk of injury.  
 
TRANSPORT AND STORAGE  
The box must not be subjected to shocks or falls that could affect the 
structural strength of its components. The box must be stored in 
places with a temperature between -10° and 50°C and must not be 
subjected to ultraviolet rays.  

INTRODUCCIÓN  
Para evitar daños materiales o físicos es necesario leer estas 
instrucciones antes de efectuar la instalación y/o la puesta en servicio.  
SÍMBOLOS  
En este manual de instrucciones se utilizan las siguientes ilustraciones 
como símbolos de advertencia e información.  
INDICACIÓN  
Este símbolo indica información que requiere una atención especial 
por parte del instalador/operador.  
¡ATENCIÓN!  
Este símbolo hace referencia a operaciones e instrucciones que deben 
realizarse con precisión para evitar daños o la destrucción del aparato.  
 
¡PELIGRO!  
Este símbolo se refiere a las operaciones e instrucciones que deben 
realizarse con precisión para evitar el riesgo de lesiones.  
 
TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO  
La caja no debe sufrir impactos ni caídas que puedan perjudicar la 
resistencia estructural de sus componentes. La caja debe 
almacenarse en lugares con una temperatura entre -10° y 50°C 
y protegida de los rayos ultravioleta.  

TECHNICAL DATA  
READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLING  
THE VALVE  
To avoid injury, danger of death or damage to property, it is important 
to read and follow all safety instructions in this manual.  
 
.KEEP THESE INSTRUCTIONS 

INSTALLATION  
1) Place the valve in the correct position between the two pipe connections. 
Take care to maintain the correct distance between the pipes (114 mm). 
 
2) Connect the nuts and tighten to secure the valve body. Be sure to screw 
the nuts onto the threads without forcing them and tighten them properly to 
ensure that the valve is stable.  
.  
The valve has two operating positions: "In operation" (open), or 
"maintenance" (Bypass - The valve isn’t totally closed but it guarantees a 
minimum recirculating flow). The position is changed using the direction/
bypass selector switch (5).  
. 
Before starting up the system, make sure that the flow direction indicator (3) 
and the direction/bypass selector (5) have the arrows pointing in the same 
direction.  
. 

CHANGING THE FLOW DIRECTION (if necessary)  
1) Pull the flow direction indicator (3) upwards. Turn the direction/bypass 
selector (5) in the desired direction.  
2) Position the flow direction indicator (3) in the desired direction.  
3) Correctly reinsert the indicator (3) into its housing. Make sure that the 
indicator (3) fits correctly into the holes in the seat.  
4) Reverse the coloured plugs of the pressure sensor (2)  
5) The red cap must be fitted at the flow inlet and the blue cap at the outlet.  

DATOS TÉCNICOS  
LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR LA VÁLVULA  
Para evitar lesiones personales, peligro de muerte o daños materiales, 
es importante leer y ajustarse a todas las instrucciones de seguridad 
presentadas en este manual.  
 
.GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES  
INSTALACIÓN  
1)Coloque la válvula en la posición correcta entre los dos racores de tuberías. 
Preste ATENCIÓN a mantener la distancia correcta entre las pipas (114 mm).  
 
2)Acerque y apriete las tuercas para completar el apriete del cuerpo de la 
válvula. Asegúrese de enroscar las tuercas sin forzar en las roscas y de 
apretarlas correctamente para garantizar la estanqueidad de la válvula.  
.  
La válvula tiene dos posiciones de funcionamiento: En funcionamiento (abierta) 
o en mantenimiento (By-pass - La válvula no está totalmente cerrada pero 
garantiza un caudal de recirculación mínimo). La posición se cambia por medio 
del selector de dirección/by-pass (5).  
. 
Antes de poner en marcha el sistema, asegúrese de que el indicador de 
dirección del flujo (3) y el selector de dirección/by-pass (5) tengan las flechas 
apuntando en la misma dirección.  
 
.CAMBIO DE DIRECCIÓN DEL FLUJO (de ser necesario)  
1) Tire del indicador de dirección del flujo (3) hacia arriba. Gire el interruptor 
de selección de dirección/by-pass (5) en la dirección deseada. 
2) Coloque el indicador de dirección del flujo (3) en la dirección deseada. 
3) Vuelva a introducir correctamente el indicador (3) en su alojamiento. 
Asegúrese de que el indicador (3) encaje correctamente en los orificios del 
asiento. 
4) Invierta los tapones de color del sensor de presión (2). 
5) El tapón rojo debe colocarse en la entrada del caudal y el azul en la salida. 
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Consultar las instrucciones  

LA INFORMACIÓN PROPORCIONADA EN ESTE FOLLETO SE DA DE BUENA FE. LA EMPRESA NO SE HACE RESPONSABLE DE LOS DATOS TÉCNICOS QUE NO ESTÉN DIRECTAMENTE PREVISTOS EN LAS NORMAS INTERNACIONALES RECONOCIDAS. ALIAXIS SE RESERVA EL DERECHO DE MODIFICAR LOS PRODUCTOS ENUMERADOS EN ESTE FOLLETO.  
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Vedi istruzioni 

DATI FORNITI IN QUESTO FOGLIO SONO OFFERTI IN BUONA FEDE. NESSUNA RESPONSABILITÀ PUÓ ESSERE ACCETTATA RIGUARDO A DATI TECNICI NON DIRETTAMENTE COPERTI DAGLI STANDARD INTERNAZIONALI RICONOSCIUTI. ALIAXIS SI RISERVA IL DIRITTO DI EFFETTUARE QUALSIASI MODIFICA AI PRODOTTI RIPORTATI IN QUESTO FOGLIO. 
I2468-REV-03-21/09/2021 

 
 

114 mm of 
pipe gap 

required for 
welding 

Ø ext Tubo HTA
(mm)

Codice kV
(m3/h)

Massa
(g)

20 VHFLO20* 1 - 1,66 430

Valvola di bilanciamento statico per circuiti idraulici 
di acqua calda sanitaria

Prezzo su richiesta
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Colla HTA per PVC-C (THF Free)

Confez. Codice €/pz Note

Barattolo 250 ml RERHTAP  34,93 1 -

Barattolo 1.000 ml RERHTAB  117,44 1 -

Decapante HTA

Confez. Codice €/pz Note

Barattolo 1.000 ml CLEANER 28,60 1 -

Codice  €/pz d
(mm)

DN
(mm)

PN
(mm)

B
(mm)

B1
(mm)

C
(mm)

C1
(mm)

E
(mm)

H1
(mm)

H
(mm)

L
(mm)

Z
(mm)

g
(mm)

VHCEP16  130,25 1 50 16 10 16 54 29 67 40 54 65 103 14 75 244

VHCEP20  133,48 1 100 20 15 16 54 29 67 40 54 65 103 16 71 233

VHCEP25  145,23 1 50 25 20 16 65 34,5 85 49 65 70 115 19 77 368

VHCEP32  166,67 1 50 32 25 16 69,5 39 85 49 73 78 128 22 84 486

VHCEP40  207,98 1 50 40 32 16 82,5 46 108 64 86 88 146 26 94 763

VHCEP50  241,41 1 50 50 40 16 89 52 108 64 98 93 164 31 102 1.017

VHCEP63  310,88 1 50 63 50 16 108 62 134 76 122 111 199 38 123 1.727

VHFEP75  797,01 1 - 75 65 16 164 87 225 175 164 235 133 44 147 4.750

VHFEP90  797,01 1 - 90 80 16 177 105 327 273 203 270 149 51 168 7.838

VHFEP11  1.036,97 1 - 110 100 16 195 129 385 330 238 308 167 61 186 12.137

Valvola a sfera a due vie DUAL BLOCK® 
con attacchi femmina per incollaggio, serie metrica


